
Pileknä ckaren
e. Johan Jakob Bruun
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Pileknä ckaren (scottish) e. Johan Jakob Bruun, Skå ne (S)  

Egentlig en Ringdans, men vi bruger den som scottish 

Teksten gengivet her i dansk/svensk retskrivning:  
 
Jag har vart i Hö ja, jag har vart i Staby, 
jag har vart i Kälna och Grudevals Kru. 
Där fick vi kaffe, där fick vi gö kar, 
där fick vi pileknäckare sju. 
 
:|: Är det likt no'nting, är det likt no'nting ? 
Att sju pileknäckare satt i go ro ? :|: 
 
:|: Jag har druckit sju pileknäckare, 
jag kan dricka sju endnu :|: 
 
 
(En "pileknäckar" er en mix, vistnok kaffe og rom)  
Indspillet på : 

• LP: Filarfolket: "Birfilarmusik frå n Malmö" Amalthea AM16 1980  

(Node fra Folkets Hus Spillefolk: www.folketshus.dk)  

 


